
Hullámhossz 

Távolról közelítve 
Interjú Losonczy Anna kultúrantropológussal 

Losonczy Anna kultúrantropológus, a párizsi Sorbonne Ecole Pratique des 
Hautes Etudes tanára. 1972-ben hagyta el Magyarországot, Brüsszelben és 
Párizsban kulturális antropológiát tanult. 1975-ben kutatóként Kolumbiába 
utazott, ahová vissza-visszatérve, csaknem 20 éven át tanulmányozta az 
ottani interetnikus viszonyokat. 1997-ben jelent meg Párizsban „A szentek és 
a dzsungel" című könyve. Jelenleg Brüsszelben él. 

Nálunk akkoriban még nem is létezett a 
kultúrantropológia mint tudomány. 

E r e d e t i l e g f r a n c i a — s p a n y o l s z a k o t é s 
k l i n i k a i p s z i c h o l ó g i a s z a k o t v é g e z t e m a z 
E ö t v ö s ö n . A z e l s ő k ü l f ö l d i é s e g y b e n a 
k u l t ú r a n t r o p o l ó g i á h o z f ű z ő d ő k a p c s o l a -
t o m n e m P á r i z s h o z , h a n e m B r ü s s z e l h e z 
k ö t ő d i k . M é g i t t h o n t a n u l t a m , a m i k o r 
f ö l v e t ő d ö t t b e n n e m , h o g y a z o k a d o l g o k , 
a m e l y e k e t a k l i n i k a i p s z i c h o l ó g i á b a n m i n t 
m i n d e n e m b e r r e é r v é n y e s , u n i v e r z á l i s 
ö s s z e f ü g g é s e k e t t a n u l u n k m e g , a z o k v a j o n 
n e m k u l t ú r a f ü g g ő e k - e ? D e a k k o r m é g 
n e m t u d t a m , h o g y m e l y i k a z a t u d o m á -
n y o s d i s z c i p l í n a , a m e l y i k i l y e n k é r d é s f e l -
v e t é s s e l f o g l a l k o z i k . 

I g a z , n á l u n k e z a t u d o m á n y á g c s a k 
1 9 8 9 u t á n j e l e n t m e g . A d d i g c s a k a z e t n o g r á f i a é s a n é p r a j z l é t e z e t t . N a g y o n 
t i s z t e l e t r e m é l t ó m u n k á k k a l , k u t a t á s o k k a l t a l á l k o z t a m , d e a z é n k é r d é s e i m r e 
e z e k a t u d o m á n y á g a k n e m a d t a k v á l a s z t . E g y a l k a l o m m a l b e t é r t e m a S z é -
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c h é n y i K ö n y v t á r b a , a h o l r á l e l t e m R a l p h L i n t o n , a h a r m i n c a s é v e k b e l i j e l e s 

a m e r i k a i a n t r o p o l ó g u s e g y i k a l a p m u n k á j á r a a k u l t ú r a p s z i c h o a n a l i t i k u s 

m e g k ö z e l í t é s é r ő l é s a k k o r é r t e t t e m m e g , h o g y l é t e z i k a z a t u d o m á n y á g , 

a m e l l y e l f o g l a l k o z n i s z e r e t n é k é s a m e l y e t k u l t u r á l i s a n t r o p o l ó g i á n a k h í v n a k . 

Tudtad, hogy Belgiumban, Brüsszelben van ilyen? 

N e m , n e m t u d t a m . É n ú g y m e n t e m k i , h o g y f é r j h e z m e n t e m . A f é r j e m 
s p a n y o l v o l t é s p o l i t i k a i t e v é k e n y s é g e m i a t t 1 9 7 2 - b e n e l k e l l e t t j ö n n i e S p a -
n y o l o r s z á g b ó l , m e r t o t t n e m é l h e t e t t t o v á b b . E l ő s z ö r P á r i z s b a k é s z ü l t ü n k , d e 
a z t á n k ü l ö n b ö z ő o k o k m i a t t B r ü s s z e l b e n k ö t ö t t ü n k k i . O t t f e d e z t e m f e l , h o g y 
v a n i l y e n s z a k a z U n i v e r s i t é L i b r e d e B r u x e l l e s - e n , a z a z a b r ü s s z e l i e g y e t e m e n 
é s b e i r a t k o z t a m . U g y a n a k k o r P á r i z s b a n v a n e g y o l y a n e g y e t e m i s z i n t e t m e g -
h a l a d ó , k ü l ö n l e g e s , k u t a t á s r a f e l k é s z í t ő i n t é z m é n y , a m i t ú g y h í v n a k , h o g y 
E c o l e P r a t i q u e d e s H a u t e s E t u d e s , a h o v á o l y a n e m b e r e k i r a t k o z h a t t a k b e , 
a k i k n e k m á r v o l t e g y t á r s a d a l o m t u d o m á n y i d i p l o m á j u k . P á r h u z a m o s a n t e h á t 
i d e i s j á r t a m R o g e r B a s t i d e e g y s z e m i n á r i u m á r a , a k i a z e g y e t l e n a f r o -
a m e r i k a n i s t a v o l t e b b e n a z i d ő b e n . í g y a z t á n e g y s z e r r e v é g e z t e m a 
k u l t ú r á n t r o p o l ó g i a s z a k e l s ő - m á s o d i k é v é t B r ü s s z e l b e n é s u g y a n a k k o r a 
p s z i c h o l ó g i a i é s a s p a n y o l — f r a n c i a d i p l o m á m n a k k ö s z ö n h e t ő e n k ö r v o n a l a z -
h a t t a m e g y k u t a t á s i t e r v e t R o g e r B a s t i d e - n a k . Ö s a j n o s e g y é v m ú l v a m e g -
h a l t , d e é l e t e u t o l s ó p e r c é i g c s o d á l a t o s t a n á r v o l t : s z i g o r ú , s z e n v e d é l y e s , k e -
m é n y , d e e g y ú t t a l m e g é r t ő i s . A k u t a t á s i t e r v e m e l f o g a d á s a u t á n e l ő s z ö r ú g y 
t e r v e z t e m , h o g y K u b á b a m e g y e k , m e r t a f é r j h e z m e n e t e l e m m i a t t e l s z a l a s z -
t o t t a m e g y e l ő z ő k u b a i ö s z t ö n d í j a t , d e m i u t á n e l h a g y t a m M a g y a r o r s z á g o t , 
t ö b b é n e m k a p h a t t a m k u b a i v í z u m o t . É s a k k o r d ö n t ö t t e m e l , v i s s z a e m l é k e z -
v e a z e g y i k l e g n a g y o b b i r o d a l m i é l m é n y e m r e , G a r c i a M a r q u e z S z á z é v m a g á n y 
c í m ű r e g é n y é r e , h o g y K o l u m b i á b a n s z e r e t n é k d o l g o z n i . K e v é s s é t u d o t t , h o g y 
a z A t l a n t i - é s C s e n d e s - ó c e á n i p a r t v i d é k e n , K o l u m b i á b a n a n é p e s s é g t ö b b 
m i n t 2 0 % - a a f r i k a i e r e d e t ű , é s m i v e l e z t a n é p e s s é g e t g y a k o r l a t i l a g a d d i g m é g 
n e m t a n u l m á n y o z t a s e n k i , a z o t t a n i k u t a t á s j ó ö t l e t n e k t ü n t . 

Nem féltél? 25—26 évesen elmenni a hírhedten erőszakos Latin-
Amerikába?! 

N e m . F é l e l e m n e m v o l t b e n n e m s e m a k k o r , s e m a z ó t a , a m i p e r s z e c s u p á n 
a m a g a m f e l e l ő t l e n s é g é n e k v a g y m e g g o n d o l a t l a n s á g á n a k k ö s z ö n h e t ő . I n k á b b 
r e t t e n t ő e n k í v á n c s i v o l t a m . R é g i v á g y a m v o l t , h o g y L a t i n - A m e r i k á b a m e n j e k , 
e z é r t t a n u l t a m m e g k e z d e t b e n s p a n y o l u l , e z é r t i s m e r k e d t e m m e g a l a t i n -
a m e r i k a i í r o t t k u l t ú r á v a l , l e g a l á b b i s a k o n t i n e n s e g y r é s z é n e k k u l t ú r á j á v a l . 
E z a v á g y a m t e l j e s ü l t 1 9 7 5 - b e n , 2 6 é v e s k o r o m b a n , a m i k o r e l ő s z ö r m e n t e m 
o d a t e r e p m u n k á r a . E g y é v e t t ö l t ö t t e m a k k o r o t t e g y e d ü l , i l l e t v e a k é s ő b b i e k -
b e n m e g i s m e r t o t t a n i k o l l é g á k , b a r á t o k t á r s a s á g á b a n . A z t t e r v e z t e m , h o g y a z 
o t t a n i a f r i k a i l e s z á r m a z á s ú , v a g y i s a f r o - a m e r i k a i n é p e s s é g e t f o g o m t a n u l m á -
n y o z n i . 

A Kritika című folyóirat egyik számában azt nyilatkoztod, hogy édesapád, 
Losonczy Géza halálának feldolgozása is beleszövődött a munkádba és éle-
tedbe. Hogyan értsük ezt? 
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A m i k o r 1 9 é v e s e n , e l s ő é v e s e g y e t e m i s t a k é n t e l o l v a s t a m a S z á z é v m a -
g á n y t , a k k o r a l e g á t ü t ő b b , l e g i n t e n z í v e b b h a t á s s a l r á m a b b a n v o l t , a h o g y a 
r e g é n y b e n s z e r e p l ő e m b e r e k f e l d o l g o z z á k a h a l á l n a k é s a s z ü l e t é s n e k , é s e n -
n e k a z e g é s z k ö r f o r g á s n a k a z é l m é n y é t . É s a z a z é r z é s e m t á m a d t , h o g y n e m 
s z e r e t n é k ú g y m e g h a l n i , h o g y k i m a r a d j o n a z é l e t e m b ő l e z e k n e k a z e m b e r e k -
n e k a m e g i s m e r é s e . N e m s z e r e t n é k c s u p á n e g y h o m o g é n v i l á g b a n é l n i , h a -
n e m s z e r e t n é m m e g t u d n i , h o g y m i i s v a n a h e g y e k e n é s a h a t á r o k o n t ú l . 

Holott akkoriban ez még nemigen volt lehetséges Magyarországon. 

V a l ó b a n . A k k o r e z m é g i n t é z m é n y e s e n , a z a z h a t ó s á g i l a g n e m v o l t l e h e t s é -
g e s . D e b e l ü l l e h e t s é g e s v o l t . A z e m b e r n e k m i n d i g m a r a d a z i n t é z m é n y e s , 
s z ö v e v é n y e s é s t ö r v é n y e s r e p r e s s z í v h á l ó n t ú l e g y s a j á t b e l s ő s z a b a d s á g a , 
a m e l y e t p e r s z e k o c k á z a t o s k i p r ó b á l n i , m e r t n é h a a z e m b e r l á t j a , h o g y m i l y e n 
k i c s i i s e z a s z a b a d s á g , d e m e g l e h e t p r ó b á l n i . É n m e g p r ó b á l t a m , s ő t , t a l á n 
e g é s z é l e t e m b e n a z t p r ó b á l t a m , h o g y h o g y a n l e h e t a z o t t h o n t m e s s z i r e v i n n i 
é s a m e s s z i t b e h o z n i a z o t t h o n b a . N e m h i s z e m , h o g y e z m i n d i g s i k e r ü l t , d e 
h i s z e m , h o g y e z a t ö r e k v é s e g y e g é s z e m b e r i é l e t t é t j e l e h e t . M é l t ó t é t , a k á r 
s i k e r ü l , a k á r n e m . A h a l á l t e m a t i k á j a i s a z , h o g y h o g y a n l e h e t b e l ő l e é l e t e t 
f a b r i k á l n i é s l é n y e g é b e n e z v o l t a z a k é r d é s , a m e l y e t f e l t e t t e m m a g a m n a k . D e 
t é r j ü n k v i s s z a K o l u m b i á r a . A z i t t e n i n é p e s s é g e g y 3 0 0 é v i g t a r t ó , i r t ó z a t o s 
t r a u m a t i z m u s n a k a z e r e d m é n y e , a h o l e r ő s z a k k a l é s ö r ö k r e e l s z a k í t o t t a k e m -
b e r e k e t a f ö l d j ü k t ő l , k u l t ú r á j u k t ó l , t á r s a d a l m u k t ó l a v i s s z a j u t á s l e h e t ő s é g e 
n é l k ü l . A s e m m i b ő l , a t r a u m a t i z m u s b ó l , a t á r s a d a l m i é l e t é s a s z a b a d s á g 
t e l j e s h i á n y á b ó l g y á r t o t t a k — s z i n t e a z t l e h e t m o n d a n i — e g y ú j t á r s a d a l m a t , 
ú j t á r s a d a l m i s z e r v e z ő d é s t , ú j f a j t a t u d a t f o r m á k a t , ú j f a j t a k é p z e t e k e t , ú j f a j t a 
v a l l á s t , a m i b e n v a l a m i l y e n m ó d o n m i n t e g y p i r o s s z á l f u t o t t v é g i g a r é g i h e z , a 
t u d a t o s a n e l f e l e j t e t t h e z v a l ó h ű s é g . E n g e m e z a d o l o g i z g a t o t t : h o g y a n l e h e t 
v a l a m i h e z h ű n e k l e n n i , a m i ö r ö k r e e l m ú l t ú g y , h o g y k ö z b e n a z e m b e r n e m 
f e l e j t e l é l n i , n e m f e l e j t e l a z ő t k ö r n y e z ő v i l á g g a l k a p c s o l a t b a l é p n i . S z á m o m -
r a m á i g i s e z m a r a d t e z e k n e k a k u l t ú r á k n a k a z a l a p v e t ő é s l e n y ű g ö z ő e r e j e . 

Valószínűleg az egyes emberi szituációknak is lehet ez a kérdésfelvetése, 
hogy hogyan lehet hűnek maradni ahhoz, ami örökre elmúlt. Visszatérnék egy 
kicsit a megérkezésed pillanataihoz. Hogyan döntötted el, hogy itt és itt fogok 
kutatni? A térképre bökve véletlenszerűen, vagy tudatosan, tudományos krité-
riumok alapján választottál helyszínt? 

A t é r k é p r e b i z o n y o s a n n e m b ö k t e m r á , e g y r é s z t , m e r t n a g y o n r o s s z u l o l -
v a s o k t é r k é p e t , a z a b s z t r a k c i ó h o z k e v é s é r z é k e m v a n ( á l t a l á b a n m i n d i g é s 
m i n d e n ü t t i n t u i t í v m ó d o n t á j é k o z ó d o m ) , m á s r é s z t e r r ő l a z ó n á r ó l n e m i s l é t e -
z e t t a k k o r i b a n t é r k é p . M e g é r k e z t e m C h o c ó b a , a z e g y i k z ó n a f ő v á r o s á b a . K ö -
r ü l ö t t e d z s u n g e l , f o l y ó k é s e g y e t l e n ö s v é n y s z e r ű ú t . A k ö z l e k e d é s f ő k é p p a 
f o l y ó k o n z a j l o t t é s m a s i n c s h á r o m n á l t ö b b ú t a r r a f e l é . H o z z á t e s z e m , a t e r ü l e t 
k b . k é t s z e r a k k o r a , m i n t B e l g i u m ! T e h á t m e g é r k e z t e m , é s a z i r o d a l m i t a -
p a s z t a l a t o k r a , v a l a m i n t a r r a a k e v é s i s m e r e t r e t á m a s z k o d v a , a m e l y e t a r r ó l 
t u d t a m , h o g y m i i s a z a z e t n o g r á f i a i m ó d s z e r é s a t e r e p k u t a t á s , ú g y g o n d o l -
t a m , h o g y o l y a n f a l u t k e l l k e r e s n e m , a m e l y i k n e k v a n m á r b i z o n y o s e t n o g r á f i -
a i m ú l t j a . A h h o z , h o g y m e g é r t s e m , h o g y a s z ö k ö t t é s f e l s z a b a d í t o t t r a b s z o l -
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g á k b ó l , a k i k n e k a r a b s z o l g a s á g t e r m é s z e t é n é l f o g v a n e m v o l t , n e m l e h e t e t t 
c s a l á d j u k a s z ó s z o k v á n y o s é r t e l m é b e n , h o g y a n a l a k í t o t t l a k ó k ö z ö s s é g e t é s 
h o g y a n a l a k í t o t t k i e g y f a j t a s t r u k t u r á l t r o k o n s á g i r e n d s z e r t , a m e l y m a m á r 
l é t e z i k . O l y a n f a l u t k e r e s t e m , a m e l y e l é g n a g y v o l t a h h o z , h o g y g e n e o l ó g i a i l a g 
a l k a l m a s l e g y e n a z e f f é l e r o k o n s á g i k u t a t á s o k h o z é s a m e l y n e k a m ú l t j a 
n a g y j á b ó l a r a b s z o l g a s á g v é g é v e l k e z d ő d i k . 

Ez 185l-re nyúlhat akkor vissza? 

I g e n . A r a b s z o l g a s á g v é g e i t t K o l u m b i á b a n 1 8 5 1 , a m i k o r a b o l i v á r i h á b o -
r ú k m á r t ö r v é n y e s e n i s v é g e t v e t e t t e k a r a b s z o l g a s á g n a k . E z B r a z í l i á b a n é s 
K u b á b a n s o k k a l k é s ő b b k ö v e t k e z e t t b e , e z é r t e z e k e n a h e l y e k e n m é g m i n d i g 
t a l á l u n k o l y a n i d ő s e m b e r e k e t , a k i k n e k a s z ü l e i , n a g y s z ü l e i m é g r a b s z o l g á k 
v o l t a k é s v a n n a k k ö z v e t l e n , v a g y k ö z v e t e t t e m l é k e i k . A r a b s z o l g a s á g i n t é z m é -
n y e m é g n e m o l y a n r é g e n s z ű n t m e g , c s a k e r r e n e m s z í v e s e n g o n d o l u n k . A 
h e l y v á l a s z t á s h a r m a d i k k r i t é r i u m a p e d i g a z v o l t , h o g y a f a l u l e g y e n n a g y , d e 
c s a k a n n y i r a , h o g y a z é r t m i n d e n l a k ó j á t m e g i s m e r h e s s e m s z e m é l y e s e n . M e r t 
a z e t n o g r á f i a i m ó d s z e r s z e m é l y e s m ó d s z e r . 

Egyszer azt írtad erről a módszerről, hogy a hallgatás tudománya is. 

E z t m i n t f i a t a l k u t a t ó m é g n e m t u d t a m . M e g v o l t a m a r r ó l g y ő z ő d v e , m i n t , 
g o n d o l o m , a t ö b b i f i a t a l e t n o g r á f u s i s , h o g y a z i d ő k e v é s , a z a n y a g ó r i á s i , a 
m e g é r t é s i k é n y s z e r t o m b o l , t e h á t a z e m b e r e k e t r e g g e l t ő l e s t i g k ü l ö n b ö z ő k é r -
d é s e k k e l k e l l f á r a s z t a n i . G e o r g e s B r a q u e , a f e s t ő m o n d t a e g y s z e r , h o g y a m a -
g y a r á z a t o k é s a k é r d é s e k f á r a s z t j á k a z i g a z s á g o t . E z t a g o n d o l a t o t a k k o r é n 
m é g n e m i s m e r t e m , d e e g y i n t u i t í v p i l l a n a t b a n r á d ö b b e n t e m a r r a a z e v i d e n -
c i á r a , h o g y a k é r d é s e i m r e k a p o t t v á l a s z m i n d i g c s u p á n e k é r d é s e k p r o d u k -
t u m a . H a e z z e l s z e m b e n c s a k e g y s z e r ű e n f i g y e l e k — h a l l g a t o m , h o g y m i r ő l 
b e s z é l g e t n e k a z e m b e r e k é s m e g y e k v e l ü k o d a , a h o v á ő k m e n n e k é s e z e k b e n 
a z e g y ü t t l é t e k b e n o l y a n k e v e s e t s z ó l o k é s n y i l v á n u l o k m e g , a m e n n y i r e c s a k 
l e h e t , s ő t , h a g y o m , h o g y a z e m b e r e k v i s s z a k é r d e z z e n e k , h i s z e n é n n e m t e r -
m é s z e t t u d ó s v a g y o k , a z é n k u t a t á s o m a l a n y a i e m b e r i l é n y e k , a k i k n e k v é l e -
m é n y e v a n é s j o g u k a k é r d é s e i k h e z — , a k k o r a z e g é s z s o k k a l é r d e k e s e b b l e s z . 
í g y a z t á n e l h a g y t a m e z t a k i c s i t r e n d ő r i , r e n t a b i l i t á s r a t ö r e k v ő k é r d e z ő m ó d -
s z e r t é s m e g é r t e t t e m , h o g y a z é n s z a k m á m a v i l á g o n a l e g s z e b b s z a k m a . A r -
c h a i k u s s z a k m a a n n y i b a n , h o g y e b b e n n e m l e h e t s i e t n i . A z e g é s z v i l á g s i e t h e t 
é s s i e t i s e g y r e i n k á b b , d e a z e t n o g r á f i a m é g m i n d i g s o k i d ő t i g é n y e l . M i r e g -
g e l t ő l e s t i g é s e s t é t ő l r e g g e l i g v a l a m i l y e n m ó d o n m i n d i g d o l g o z u n k , m i k ö z b e n 
i g a z á b ó l s o s e m d o l g o z u n k . M i n d e h h e z p e d i g o l y a n s o k i d ő n k v a n , a m e n n y i 
s o h a n e m v o l t a z e l ő t t é s s o h a n e m l e s z a z u t á n . R á k e l l e t t d ö b b e n n e m , h o g y 
e z o l y a n ó r i á s i k i v á l t s á g , a m e l y e t a h i s z t é r i k u s a n r e n t a b i l i t á s r a t ö r e k v ő m a -
g a t a r t á s s a l n e m s z a b a d s z é t t ö r n i , m e r t a k k o r a z n e m l e s z i g a z á n e t n o g r á f i a . 

Megtaláltad tehát azt a szabadságot, amelyet itthon kerestél. 

í g y v a n . E z t a s z a b a d s á g o t p e d i g e z e k n e k a z e m b e r e k n e k k ö s z ö n h e t e m , 
a k i k n e k a h u m o r é r z é k e , a t o l e r a n c i á j a , a z i r ó n i á j a , a n a g y o n s z e m é r m e s , d e 
n a g y o n j e l e n l e v ő b a r á t s á g a a z e g y i k l e g n a g y o b b a j á n d é k , a m i t a z é l e t t ő l k a p -
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t a r n , p e d i g v o l t e g y j ó p á r , m i n t p é l d á u l a k é t g y e r m e k e m . M é g i s a z t a k e v e s e t , 

a m i t a z é l e t r ő l t u d o k , n a g y r é s z t e z e k t ő l a z e m b e r e k t ő l t a n u l t a m . 

Gyakorlatilag tehát megtaláltad a megfelelő falut. Mi történt ezután? Beköl-
töztél egy családhoz? 

I g e n , e g y i d ő s h á z a s p á r h o z k ö l t ö z t e m , a k i k n e k m á r n e m o t t h o n é l t e k a 
g y e r e k e i . E l f o g l a l h a t t a m a l a k á s b a n a z ú n . s a l á t , a m i a z u t c á r a n é z ő , a n a p -
p a l i h o z h a s o n l a t o s f o g a d ó h e l y i s é g , é s a h o l m e g t a l á l h a t ó k a c s a l á d i v é d ő -
s z e n t e k o l t á r a i i s . E z e k n e k a z o l t á r o k n a k a s z o m s z é d s á g á b a n a k a s z t o t t a m f e l 
a f ü g g ő á g y a m a t , r a k t a m s z é t a k ö n y v e i m e t , a g y ó g y s z e r e k e t a z e m b e r e k s z á -
m á r a é s s z é p e n e l i n d u l t a z é l e t a m a g a f i z i k a i é s l e l k i n e h é z s é g e i v e l e g y ü t t . 
P é l d á u l a z é l e l m i s z e r m e n n y i s é g f l u k t u á c i ó j a é v e s s z i n t e n i d ő n k é n t m a j d -
h o g y n e m e l é r i a k o l l e k t í v é h s é g s z i n t j é t e z e k b e n a f a l v a k b a n . E z t m e g o s z t a n i 
v e l ü k — e z m a g á t ó l é r t e t ő d ő . L e l k i l e g v o l t a k n e h e z e b b p i l l a n a t o k , n e m c s a k a 
h o n v á g y m i a t t , h a n e m a k é t s é g e k m i a t t , h o g y v a j o n s i k e r ü l - e m e g é r t e n i e z t a 
t á r s a d a l m a t , a m i i d ő n k é n t o l y a n n a k t ü n t , m i n t a h o m o k , a m e l y i k e l f o l y i k a z 
u j j a i d k ö z ö t t é s n e m l e h e t m e g f o g n i . A z e t n o g r á f i a i é l m é n y m a g á n y o s s á g a 
( a m i p e r s z e n e m a b s z o l ú t u m , h i s z e n v a n n a k k o l l é g á k , a k i k a c s a l á d j u k k a l 
e g y ü t t u t a z n a k a t e r e p e k r e , n e m ú g y , m i n t é n , a k i m i n d i g e g y e d ü l ) , a m i k o r 
m e g o s z t h a t a t l a n n á v á l i k m i n d e n e l m é l e t i k é r d é s , s z a k m a i k é t s é g , a m i k o r a 
v á l a s z o k a t i s m a g a m n a k k e l l e t t m e g t a l á l n o m é s n e m t u d h a t t a m , h o g y a v á l a -
s z o k j ó k - e , v a g y r o s s z a k , c s a k a z t , h o g y é n v i s e l e m é r t ü k a f e l e l ő s s é g e t . E z a z 
é v t e h á t í g y m ú l t e l é s a z t a f e l f e d e z é s t h o z t a m a g á v a l , h o g y e z a z a f r o l e s z á r -
m a z á s ú n é g e r t á r s a d a l o m t e l j e s e n m e g é r t h e t e t l e n a f o l y ó f e l s ő t o r k o l a t á n á l 
é l ő e m b é r a i n d i á n c s o p o r t o k l é t e é s a v e l ü k v a l ó k a p c s o l a t m e g é r t é s e n é l k ü l , 
í g y v á l t v i l á g o s s á , h o g y k u t a t á s o m t á r g y a n e m e g y t á r s a d a l o m , h a n e m e k é t 
t á r s a d a l o m e g y m á s t á t s z ö v ő k a p c s o l a t a . 

Tehát az afro, volt rabszolgaközösség és a spanyol ajkú indián közösség. 
Ezt a két kultúrát kellett valahogy megértened? 

I g e n . K i n t t a r t ó z k o d á s o m e l s ő h ó n a p j a u t á n r á j ö t t e m , h a m e g a k a r o m é r -

t e n i , h o g y a n m ű k ö d i k e z a n é g e r t á r s a d a l o m , a k k o r a z i n d i á n o k k a l v a l ó c s e -

r e v i s z o n y o k m e g é r t é s e n é l k ü l e z l e h e t e t l e n l e s z . E z e k a c s e r e v i s z o n y o k n e m -

c s a k g a z d a s á g i v i s z o n y o k , h a n e m s z e l l e m e k , k e r e s z t n e v e k , g y e r e k e k c s e r é j é t 

i s j e l e n t i e b b e n a k é t t á r s a d a l o m b a n , a m e l y e k e g y á l t a l á n n e m s z e r e t i k e g y -

m á s t , d e s i k e r ü l t m e g k o n s t r u á l n i u k e g y f a j t a b é k é t é s a b s z o l ú t b é k é b e n é l -

n e k . 

Gondolom, ez lett a fő kérdés számodra, hogy hogyan voltak képesek ezt a 
békét megteremteni. 

í g y v a n . E n n e k a k é t f e j ű v á l l a l k o z á s n a k v é g ü l e z l e t t a z a l a p k é r d é s e . K o -

l u m b i á b a n k ü l ö n ö s e n , d e a z e g é s z v i l á g o n h a t a l m a s i r o d a l m a v a n a n n a k , 

h o g y h o g y a n j ö n n e k l é t r e e r ő s z a k o s k o n f l i k t u s o k e m b e r e k é s e m b e r c s o p o r t o k 

k ö z ö t t . E z a z i r o d a l o m s o k s z o r a z o n a l a p s z i k , m i n t h a a b é k e a z e g y é n e k é s 

e m b e r c s o p o r t o k k ö z ö t t v a l a m i f é l e e v i d e n c i a l e n n e , a m i t n e m k e l l k u t a t n i . A 

b é k e a n o r m á l i s á l l a p o t . M á r p e d i g a v i l á g á l l a p o t a a z t m u t a t j a , h o g y s t a t i s z t i -
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k a i l a g g y a k o r i b b á l l a p o t a v i o l e n s k o n f l i k t u s o k á l l a p o t a . Ú g y é r e z t e m , h o g y a 
b é k e l e g a l á b b a n n y i r a , h a n e m j o b b a n m e g k o n s t r u á l t á l l a p o t , m i n t a v i o l e n s 
á l l a p o t o k , é s e z é r t s z e r e t t e m v o l n a t u d n i , h o g y a n l e h e t s é g e s k é t e t n i k u m , k é t 
k ü l ö n b ö z ő k u l t ú r á j ú e m b e r c s o p o r t k ö z ö t t , a m e l y e k n e k s e m g a z d a s á g i , s e m 
s z e l l e m i é r d e k e i k n e m a z o n o s a k , e z t a b é k é t m e g t e r e m t e n i . E z n a g y o n f o n t o s 
k é r d é s l e t t s z á m o m r a m i n d e l m é l e t i , m i n d e t i k a i v o n a t k o z á s b a n . 

Úgy vélem, ez a problémakör most Európában is nagyon aktuális, csak az a 
kérdés, hogy mindaz, amit a könyvedben leírtál, amiről majd később ejtünk 
szót, vajon adaptálható-e más közegbe. Vannak-e a béketeremtésnek olyan 
technikái, amelyek használhatók az európai civilizációban is? 

E g y e t n o l ó g u s s o s e m g e o p o l i t i k a i t a n á c s a d ó . A z e t n o l ó g u s — t a n á c s t a l a n 
e m b e r . A z é r t k u t a t , m e r t n e m t u d j a . É s m i n é l t o v á b b k u t a t , a n n á l k e v é s b é 
t u d j a . C s a k a z t t e h e t i , h o g y l e í r j a é s e l m o n d j a a z t , a m i t l á t o t t . E z e n a s z i n t e n 
a z m o n d h a t ó e l , h o g y e b b e n h e l y z e t b e n , a h o g y a n é g e r é s i n d i á n t á r s a d a l m a k 
e g y ü t t é l n e k e b b e n a z ó n á b a n — é s n a g y o n s o k m á s l a t i n - a m e r i k a i z ó n á b a n , 
t e h á t a z é r t l e h e t á l t a l á n o s í t a n i — a t á v o l s á g t a r t á s a z , a m i a b é k e t e r e m t é s 
e g y i k f o n t o s m e c h a n i z m u s á n a k l á t s z i k . L e h e t , h o g y e z p a r a d o x o n , d e n e k e m 
e z a t a p a s z t a l a t o m . 

Hogyan lehet távolságot tartani, miközben napi cserekapcsolatban vannak 
egymással ezek a társadalmak? 

N e m , e z e k n e m n a p i k a p c s o l a t o k . A k a p c s o l a t o k b i z o n y o s ü n n e p e k h e z 
v a n n a k k ö t v e . A z e g y m á s t e r ü l e t é r e l é p é s n e k i s m e g v a n n a k a m a g a r i t u á l é i . 

És a házassági viszonyok? 

H á z a s s á g n i n c s . T u d o m , h o g y e z s o k k o l ó a n h a n g z i k , s z á m o m r a i s a z v o l t . 
K ü l ö n ö s e n m e r t a 6 0 - a s é v e k a m e r i k a i s z o c i o l ó g i á j a , a m e l y e n f ö l n ő t t ü n k , 
r é s z b e n a z t p r ó b á l t a m e g m u t a t n i é s e l f o g a d t a t n i , h o g y a c s o p o r t o k k ö z ö t t i 
h á z a s s á g a t o l e r a n c i a g a r a n c i á j a . E t n o l ó g i a i t e r e p s z i n t e n e z n e m e v i d e n s . 
L é v i - S t r a u s s e g y s z e r m á r a z 5 0 - e s é v e k b e n e r r ő l r ö v i d e n í r t a F a j é s t ö r t é n e -
l e m ( R a c e e t h i s t o i r e ) c í m ű s z ö v e g é b e n , a m e l y e t a z U N E S C O k é r t t ő l e é s a m i -
b ő l n a g y b o t r á n y l e t t . A r r ó l í r t u g y a n i s , h o g y a z e m b e r i t á r s a d a l m a k n a k a h -
h o z , h o g y m a g u k t u d j a n a k m a r a d n i , b i z o n y o s t á v o l s á g o t k e l l e g y m á s t ó l t a r -
t a n i u k . A d i a l ó g u s h o z t á v o l s á g k e l l . A t á v o l s á g f e l s z á m o l á s a v a g y s z i m b i ó z i s -
h o z , v a g y e r ő s z a k h o z v e z e t . A d i a l ó g u s h o z v i s z o n t k é t p a r t n e r k e l l , a k i k k ü -
l ö n b ö z n e k e g y m á s t ó l é s e h h e z n é l k ü l ö z h e t e t l e n a t á v o l s á g . E z t a n y e l v s z o c i o -
l ó g u s o k i s k o n s t a t á l t á k , l e í r t á k é s t u d j á k , d e e n n e k a g y a k o r l a t i v a g y e t i k a i 
e l f o g a d á s a b i z o n y o s a k a d á l y o k b a ü t k ö z i k , h o l o t t a v a l ó s á g s o k s z o r e z t m u -
t a t j a . 

Mesélj nekünk valamilyen konkrét történetet az ottani élményedből! 

M i n t m o n d t a m , a n é g e r e k é s a z i n d i á n o k c s e r e v i s z o n y á b a n a h á z a s s á g k i -
z á r t d o l o g . V i s z o n t a r i t u á l i s k o m a s á g l é t e z i k . A rituális k o m a s á g a k a t o l i k u s 
k o m a s á g i d e o l ó g i á j á n a l a p s z i k é s r i t u á l i s s z i n t e n t e s t v é r v i s z o n y t h o z l é t r e k é t 

323 Magyar Tudomány 2000. 3. szám 



Hullámhossz 

p á r k ö z ö t t , a s z ü l ő i é s a k e r e s z t s z ü l ő i p á r k ö z ö t t , a k i k e g y ü t t a d n a k n e v e t e g y 
i n d i á n k i s g y e r e k n e k . E z a t e s t v é r v i s z o n y k i z á r j a a h á z a s s á g o t , v i s z o n t n e m 
z á r j a k i a z á l l a n d ó g a z d a s á g i é s s z o l g á l a t - c s e r é t , s ó t i g é n y l i e z e k e t . E z a z 
e g y ü t t m ű k ö d é s ü k e g y i k V r e t e , e z a r i t u á l i s k o m a s á g , a m e l y k ö t e l e z ő e n t i s z -
t e l e t t e l j e s v i s z o n y , m i n d e n f a j t a v i c c e l ő d é s t é s a g r e s s z i ó t k i z á r , é s a m i s z í v e s -
s é g e k h e z , m u n k a - k o o p e r á c i ó h o z é s g a z d a s á g i c s e r é k h e z s z o l g á l a l a p u l . 

Ez a bizonyos béke-konstruálás volt tehát az egyik dolog, ami érdekelt. De 
legalább ennyire izgalmas lehetett számodra, hogy a néger népesség hogyan 
élte át a rabszolgaság traumáját, hogyan tudott egy új közösséget, új kultúrát 
teremteni magának. 

P o n t o s a n . A m i e t n o l ó g i a i l á t á s m ó d u n k , g o n d o l k o d á s u n k e z e k r ő l a c s o -
p o r t o k r ó l a z t f e l t é t e l e z t e , l e g a l á b b i s a k l a s s z i k u s e t n o l ó g i á b a n , h o g y e z e k a 
c s o p o r t o k t ö r t é n e l e m n é l k ü l i e k , h a a t ö r t é n e l m e t m i n t a v á l t o z á s o k t ö r t é n e l -
m é t t e k i n t j ü k . A z a z f e l t é t e l e z t ü k , h o g y a m i t e z e k b e n a c s o p o r t o k b a n l á t u n k , 
a z m á r n a g y o n h o s s z ú i d e j e í g y v a n . A z e t n o t ö r t é n e t i k u t a t á s o k k e z d e t é n , 
2 5 — 3 0 é v v e l e z e l ő t t a h a g y o m á n y o s , í r o t t k u l t ú r á k t ö r t é n é s z e i r é s z é r ő l , F r a n -
c i a o r s z á g b a n a z A n n a l e s k ö r ü l , e g y ú j f a j t a f o g é k o n y s á g m u t a t k o z o t t a z o r á l i s 
t ö r t é n e t r e , a m i k r o t ö r t é n e t r e . A z o k r a a t ö r t é n e l m i f o l y a m a t o k r a , a m e l y e k n e m 
e s e m é n y e k h e z é s n e m v á l t o z á s o k h o z k ö t h e t ő k , h a n e m a m e l y e k e t a F e r n a n d 
B r a u d e l ü g y h í v o t t , h o g y „ l e s s t u c t u r e s d e s l o n g u e s d u r é e s " , t e h á t a h o s s z a n 
t a r t ó s t r u k t ú r á k r a . E z é r t a b b a n a z i d ő b e n a t ö r t é n e l e m é s a z e t n o l ó g i a n a -
g y o n t e r m é k e n y m ó d o n t u d o t t k ö z e l e d n i e g y m á s h o z . E b b ő l a s z e m p o n t b ó l 
r e n d k í v ü l é r d e k e s v o l t e g y o l y a n t á r s a d a l m a t t a n u l m á n y o z n i , a m e l y n e k a 
s z ü l e t é s e m i n t t á r s a d a l m i f o r m a , m i n t t u d a t f o r m a , m i n t t e r r i t o r i á l i s , t é r b e 
b e l e í r t t á r s a d a l m i é s s z e r v e z ő d é s i f o r m a , v i s z o n y l a g a k ö z e l i t e g n a p t ö r t é n e l -
m é h e z t a r t o z i k . E z e k a c s o p o r t o k c s a k a r a b s z o l g a s á g v é g e u t á n v á l h a t t a k 
ö n á l l ó , s z e r v e z e t t t á r s a d a l m i c s o p o r t o k k á é s l é n y e g é b e n s z a b a d t ö r t é n e t ü k 
c s u p á n s z á z e g y n é h á n y é v . 

Arról talán nem is szólva, hogy a szabadságot megelőző rabszolgasági peri-
ódusnak bizonyára voltak szociálpszichológiai és genetikai vonzatai, lenyoma-
tai. 

E b b e n a z v o l t k ü l ö n ö s e n é r d e k e s , h o g y é n i s a z e l ő z ő e k b e n l e í r t s z e l l e m -
b e n k e z d t e m m e g a k u t a t á s t , v a g y i s h o g y e z e k n e k a c s o p o r t o k n a k m i n t t á r -
s a d a l m i a l a n y o k n a k a t ö r t é n e t e s z á z v a l a h á n y é v e s . K ö z b e n a l a t i n - a m e r i k a i 
é s é s z a k - a m e r i k a i t ö r t é n é s z e k e g y r e f i n o m a b b a n d o l g o z t á k f e l a r a b s z o l g a s á g 
t ö r t é n e t é t é s e z e k b ő l a m u n k á k b ó l m e g é r t h e t t ü k , h o g y a r a b s z o l g a s á g , l e g a -
l á b b i s L a t i n - A m e r i k á b a n , j ó v a l k e v é s b é v o l t h o m o g é n é s á t h a t o l h a t a t l a n i n -
t é z m é n y , m i n t a h o g y m i h i t t ü k . A r a b s z o l g a s á g i n t é z m é n y e n e m t i l t o t t l e e g y -
é r t e l m ű e n m i n d e n f a j t a t á r s a d a l m i s z e r v e z ő d é s t é s a r a b s z o l g á k k ö z ö t t i s v o l -
t a k h i e r a r c h i k u s l é p c s ő z e t e k . A r a b s z o l g a s á g s e m v o l t t e h á t e g y m i n d e n t á r -
s a d a l m i s á g t ó l m e g f o s z t o t t b l o k k . A z a z a r a b s z o l g á k s e m c s a k m i n t t ö m e g 
l é t e z t e k , h a n e m m i n t a r t i k u l á l t t á r s a d a l m i c s o p o r t o k . J ó p é l d a e r r e a rituális 
k o m a s á g , a m e l l y e l v e z e t é k - é s k e r e s z t n e v e k e t s z e r e z h e t t e k é s a m e l l y e l a l e -
s z á r m a z á s r e t t e n e t e s h i á n y á t p ó t o l t á k . A v e z e t é k - é s k e r e s z t n e v e k a l a p v e t ő 
d i m e n z i ó i a z e m b e r i l é t n e k . A n e m m e g n e v e z e t t e m b e r , a z e m b e r , a k i t n e m 
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l e h e t m e g s z ó l í t a n i , a z n i n c s , a z n e m l é t e z i k . N e m c s a k b ü r o k r a t i k u s é r t e l e m -
b e n , h a n e m b á r m e l y e m b e r i t á r s a d a l m a t t e k i n t v e . E z e k n e k a z e m b e r e k n e k 
a l a p v e t ő e n f o n t o s v o l t , h o g y n e v ü k l e g y e n . E r r e v o l t e s z k ö z a r i t u á l i s k o m a -
s á g , a m e l y b e n e z e k e t a v e z e t é k - é s k e r e s z t n e v e k e t m e g k a p h a t t á k m á r a r a b -
s z o l g a s á g a l a t t . K i a l a k u l h a t t a k a p a t r o n í m i k u s l e s z á r m a z á s i á g a k é s a r a b -
s z o l g a s á g r ó l a l k o t o t t k é p ü n k i s á t a l a k u l h a t o t t a z e t n o l ó g i a i n s p i r á c i ó j á r a é s a 
t ö r t é n é s z e k m u n k á j á n a k e r e d m é n y e k é p p . K i d e r ü l t , h o g y e z e k n e k a z e m b e -
r e k n e k m i n t t á r s a d a l m i a l a n y o k n a k s o k k a l h o s s z a b b t ö r t é n e t ü k v a n , m i n t 
g o n d o l t u k . T e r m é s z e t e s e n j ó v a l a u t o n ó m a b b t á r s a d a l m i a l a n y o k l e t t e k a r a b -
s z o l g a s á g v é g e u t á n , d e a r a b s z o l g a s á g n a k a z a l á t á s m ó d j a , a m e l y e z e k e t a z 
e m b e r e k e t a t e l j e s p a s s z i v i t á s r a é s á l d o z a t i s z e r e p r e k á r h o z t a t t a , h i b á s v o l t , 
é s a h h o z a m á i g é l ő e t n o l ó g i a i v i s s z á s s á g h o z v e z e t , a m e l y a z t h a j t o g a t j a , h o g y 
n e k i k n i n c s k u l t ú r á j u k é s a k ö r n y e z ő k u l t ú r á k b ó l v e s z n e k c s a k á t m i n d e n t . 
E z n e m í g y v a n ! E z e k a z e m b e r e k a k ö r n y e z ő k u l t ú r á k b ó l v e t t e l e m e k b ő l t e l -

j e s e n ú j f a j t a k o m b i n á c i ó k a t é p í t e n e k , a m i é p p e n a z ö k u l t ú r á j u k e g y á l l a n d ó 
k i t a l á l á s i f o l y a m a t b a n . 

Azt mondtad, hogy 20 éven át kutattad ezt a területet. Akkor bizonyára 
többször visszatértél Kolumbiába. 

P e r s z e , a m a i n a p i g v i s s z a - v i s s z a t é r e k . 

Megmutattad-e a munkád eredményét, könyvedet az ottaniaknak? 

T e r m é s z e t e s e n . E l ő s z ö r a d o k t o r i d i s s z e r t á c i ó m a t , k é s ő b b a k ö n y v e m e t i s 
m e g m u t a t t a m , b á r m i u t á n m i n d k e t t ő t f r a n c i á u l í r t a m , a z o t t a n i a k n e m é r t -
h e t t é k . V i s z o n t a k ö n y v e m n e k a z t a f e j e z e t é t , a m e l y b e n a r i t u á l i s k o m a s á g r ó l , 
a r o k o n s á g o k r ó l í r t a m , s z á n d é k o s a n n e m a b s z t r a h á l t a m t e l j e s e n , h a n e m 
v a l ó s á g o s n e v e k k e l í r t a m m e g . E z é r t a m i k o r a z e m b e r e k k i n y i t o t t á k a k ö n y -
v e m e t , o t t t a l á l t á k b e n n e a n e v ü k e t . A f a l u b a n s o k e m b e r n e k m e g v a n a k ö n y -
v e m , f e l ü t i k é s m u t o g a t j á k , h o g y i t t v a g y o k é n , é s o t t m e g a n a g y p a p a . í g y 
v a n d i r e k t k a p c s o l a t u k a k ö n y v v e l . M á s r é s z t a k ö n y v n e k g y a k o r l a t i j e l e n t ő s é -
g e i s v o l t . A m i k o r 1 9 9 2 - b e n K o l u m b i a ú j a l k o t m á n y t k a p o t t , e b b e n a z a l k o t -
m á n y b a n a k o l u m b i a i á l l a m s z e r v e z e t m á s m ó d o n v a n m e g h a t á r o z v a , m i n t a z 
e l ő z ő b e n . E b b e n m á r K o l u m b i a m i n t m u l t i e t n i k u s é s p o l i k u l t u r á l i s á l l a m 
s z e r e p e l . E b b ő l k ö v e t k e z ő e n a z e t n i k a i k i s e b b s é g e k j o g i l a g m e g h a t á r o z ó d t a k 
é s j o g o k a t k a p t a k . 

Milyen arányban élnek ott különböző népességek? 

6 5 i n d i á n n y e l v e t t a r t u n k s z á m o n K o l u m b i á b a n , a m i n a g y o n s o k . E h h e z 
h o z z á r e n d e l ő d i k 3 8 m i l l i ó l a k o s , a m e l y b ő l k b . 7 0 0 0 0 0 — 9 0 0 0 0 0 a z i n d i á n , 
b á r k o n k r é t s t a t i s z t i k á i k n i n c s e n e k . A n é g e r v a g y m u l a t t n é p e s s é g d e m o g r á f i -
a i l a g s o k k a l m a r k á n s a b b , a n é p e s s é g k b . 1 8 — 2 0 % - á t t e s z i k i . A z é r t é r z ő d i k 
i t t n é m i s t a t i s z t i k a i b i z o n y t a l a n s á g , m e r t K o l u m b i á b a n a n é p s z á m l á l á s k o r 
r é g e n n e m h a s z n á ü t á k a s z í n - é s e t n i k a i k r i t é r i u m o k a t . M o s t a z e t n i k a i k r i t é -
r i u m o k a t m á r h a s z n á l j á k , d e a s z í n t m a s e m . 
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Az új alkotmányban megtalálható jogok ezekre az etnikai csoportokra vo-
natkoznak? 

E z i s n a g y o n é r d e k e s . A t ö r v é n y e k , a m e l y e k a l a t i n - a m e r i k a i o r s z á g o k -
b a n 1 9 8 0 - r a m i n d e n ü t t l é t r e j ö t t e k — h a n e m i s e n n y i r e l i b e r á l i s t a r t a l o m -
m a l — , o l y k o r m a g u k p r o d u k á l n a k i n d i á n o k a t . E g y s z e r ű e n a z é r t , m e r t a z 
i n d i á n k é n t m e g h a t á r o z o t t k ö z ö s s é g e k j u t h a t n a k c s a k j o g o k h o z é s p e r s z e 
p é n z h e z . E b b ő l a d ó d i k , h o g y s o k o l y a n c s o p o r t , a m e l y i k m á r r é g e n , é v t i z e -
d e k ó t a e l v e s z í t e t t e a s a j á t n y e l v é t , m á r r é g e n n e m v a l l o t t a m a g á t i n d i á n -
n a k , m o s t m e g p r ó b á l j a a z e t n o l ó g u s o k k ö n y v e i n k e r e s z t ü l v i s s z a s z e r e z n i a 
n y e l v é t , a k u l t ú r á j á t é s i n d i á n n a k v a l l j a m a g á t , m e r t e z z e l n a g y o n f o n t o s 
j o g o k j á r n a k e g y ü t t m i n d a z e g é s z s é g ü g g y e l , m i n d a z i s k o l á z t a t á s s a l é s h a -
s o n l ó k k a l k a p c s o l a t b a n . 

Jogi eszközökkel meg lehet-e menteni eltűnőben lévő közösségeket, kultúrá-
kat? 

E g y s z e r r e m e g l e h e t m e n t e n i é s á t l e h e t a l a k í t a n i . M i v e l a z i n d i á n c s o p o r -
t o k e t n i k a i t u d a t a é s t e r r i t o r i á l i s b e r e n d e z k e d é s e n a g y o n p l a s z t i k u s é s n a -
g y o n r u g a l m a s v o l t , n e m v o l t a k j ó l k ö r ü l í r t h a t á r o k s e h o l , s e m A m a z ó n i á b a n , 
s e m m á s u t t . A t ö r v é n y n e k k ö s z ö n h e t ő e n m o s t e z e k a h a t á r o k m e g k e m é -
n y e d t e k a s z ó s z o r o s é r t e l m é b e n é s k e r í t é s s e l k ö r ü l k e r í t e t t e k l e t t e k . M e g i n d u l 
e g y f a j t a n e m z e t f e j l ő d é s é s a t ö r v é n y h a t á s á r a n e o i n d i á n e t n i k u m o k j ö t t e k 
l é t r e . M e g m e n t e n i é s á t a l a k í t a n i . A f o l y a m a t e g y é r t e l m ű e n p o z i t í v , d e v a n n a k 
p e r v e r z h a t á s a i . O l y a n d i m e n z i ó k a t v i s z e z e k b e a t á r s a d a l m a k b a , a m e l y e k 
a z e l ő t t n e m v o l t a k b e n n e . 

Ez hasonlatosnak tűnik a nemzetállamok lábrakapásához? 

I g e n . E z o l y a n e r ő s z a k f o r r á s t h o z l é t r e a k i s e b b s é g i t á r s a d a l m a k k ö z ö t t , 
a m i ú j a b b e r ő s z a k g ó c o t t e r e m t K o l u m b i á b a n . K i c s i t s z o m o r ú a n m o n d o m 
e z t , m e r t e z é r t a t ö r v é n y é r t é n i s h a r c o l t a m t ö b b m á s k o l l é g á v a l e g y ü t t . 
E z é r t i s é r z e k f e l e l ő s s é g e t i r á n t a , m e r t b á r v o l t a k b e n n e m b i z o n y o s k é t s é g e k 
a t ö r v é n y m á s o d l a g o s h a t á s á v a l k a p c s o l a t b a n , d e a k k o r e z v o l t a z e g y e t l e n 
l e h e t s é g e s ú t . 1 9 7 6 - b a n , a m i k o r K o l u m b i a k e l e t i r é s z é n , V i l l a V i c e n z i o v á -
r o s á b a n v o l t a m t e r e p k u t a t á s o n , b e m e n t e m e g y k á v é h á z b a , a h o l k i z á r ó l a g 
f é r f i a k ü l t e k s z á m o s ü r e s é s t e l i s ö r ö s ü v e g t á r s a s á g á b a n . A k a r a t l a n u l i s 
h a l l o t t a m , a b e s z é l g e t é s ü k e t : — É n a z e l m ú l t h é t e n n e m l ő t t e m e g y e t s e m , 
n e m v o l t s z e r e n c s é m . — É n l ő t t e m k e t t ő t i s a m ú l t h é t e n ! E g y h a r m a d i k a t 
p e d i g m e g f o g t a m é s m o s t m a j d e l a d o m . — H á r o m n e g y e d ó r á s b e s z é l g e t é s 
u t á n r e a l i z á l t a m c s a k , h o g y e z e k a z e m b e r e k n e m e g y b é k é s v a d á s z t á r s a s á g 
t a g j a i , h a n e m e z e k a f e h é r p a r a s z t o k a g u a i b ó i n d i á n o k r ó l b e s z é l n e k í g y , 
a k i k e t 1 9 7 6 - b a n m é g v a d á s z n i l e h e t e t t , a k i k n e k n e m v o l t e m b e r i s t á t u s u k 
é s e l l e h e t e t t ő k e t a d n i . M a , e h h e z k é p e s t , 1 9 9 1 ó t a 2 i n d i á n s z e n á t o r v a n a 
k o l u m b i a i p a r l a m e n t b e n . H á r o m k o l l é g á v a l a s s z i s z t á l t u n k a h h o z , a m i k o r e z 
a k é t s z e n á t o r e l ő s z ö r l é p e t t a p a r l a m e n t i ü l é s t e r e m b e , é s a z t k e l l m o n d a -
n o m , m i n d h á r m a n s í r t u n k ö r ö m ü n k b e n , m e r t t u d t u k , m i l y e n m e s s z i r ő l 
é r k e z t e k e z e k a z e m b e r e k . E h h e z k e l l t e h á t h a s o n l í t a n i e z e k e t a d o l g o k a t . 
M i n d e z h a s o n l ó k é p p v o l t B r a z í l i á b a n é s m á s u t t i s . 
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Akkor ez ún. résztvevő szociológia vagy résztvevő antropológia, amit Te csi-
náltál, azaz nem csak kívülről nézted a dolgokat, hanem nagyon is belefolytál 
az eseményekbe. 

A z a m e r i k a i a n t r o p o l ó g i a i t a n í t á s a z o n a l a p u l t , h o g y e g y f a j t a s ü r g ő s s é g i 
a n t r o p o l ó g i á t k e l l c s i n á l n u n k , m e r t e z e k a z e m b e r e k , e z e k a c s o p o r t o k p e r c e k 
m ú l v a e l f o g n a k t ű n n i . E h h e z k é p e s t d e m o g r á f i a i g a z d a g o d á s m u t a t k o z i k 3 0 
é v e a z i n d i á n o k n á l , a m i b e n p e r s z e a m o d e r n e g é s z s é g ü g y i s s z e r e p e t j á t s z i k . 
V i s z o n t m a r a d t a z a f r i k a n i s t á k n a k n é h a t a l á n f u r c s á n a k t ű n ő e l k ö t e l e z e t t s é g 
a z e m b e r e k k e l s z e m b e n , a z a h a m i s t u d a t , h o g y e z e k t ö r é k e n y , m ú l ó t á r s a -
d a l m a k . H o l o t t e z e k a t á r s a d a l m a k f a n t a s z t i k u s ü g y e s s é g g e l l é p n e k a 
m o d e r n i t á s b a é s a d a p t á l ó d n a k h o z z á . I g a z , n a g y á r a v a n a z i l y e n m e g m a r a -
d á s n a k . M e r t a t r a d í c i ó k m e g t a r t á s á é r t c s a k a b s z o l ú t m o d e r n e s z k ö z ö k k e l 
l e h e t h a r c o l n i . D e e z e k a m o d e r n e s z k ö z ö k b e l ü l r ő l r o n c s o l j á k s z é t é s t e s z i k 
f o l k l o r i s z t i k u s s á a t r a d í c i ó k a t . 

Ez valóban mély ellentmondás. Mégis boldognak látlak, mint aki elérte a 
maga elé kitűzött célokat. Érdekelne, hogy a könyved eddig miért nem jelent 
meg magyarul? 

R e n d k í v ü l m e g t i s z t e l ő l e n n e , h a a k ö n y v e m m a g y a r u l i s m e g j e l e n h e t n e , d e 
i g a z s á g s z e r i n t ü z l e t i s z e m p o n t b ó l n e m v o l n a t ú l r e n t á b i l i s . E g y m ű v e l t , t á r -
s a d a l o m t u d o m á n y o k é s i r o d a l o m i r á n t é r d e k l ő d ő e m b e r b i z o n y á r a e l t u d n á 
o l v a s n i , d e a z é r t n e m n e v e z n é m o l y a n k ö n y v n e k , a m e l y a s z é l e s n a g y k ö z ö n -
s é g é r d e k l ő d é s é r e s z á m o t t a r t h a t n a . É n a z t h i s z e m R o u s s e a u - n a k i g a z a v o l t , 
a m i k o r a z t m o n d t a : „ H a a z e m b e r e k r e v a g y u n k k í v á n c s i a k , n é z z ü n k m a g u n k 
k ö r é , d e h a a z e m b e r r e , a k k o r n é z z ü n k m e s s z e ! " A z i d é z e t t m o n d a t , a m e l y e t 
L é v i - S t r a u s s i s g y a k r a n e m l í t , t u l a j d o n k é p p e n m e g t e r e m t e t t e a m o d e r n 
k u l t ú r a n t r o p o l ó g i a a l a p j a i t . É s i g a z : h a a z e m b e r t a k a r j u k m e g i s m e r n i , a k k o r 
v i g y ü k e l a t e k i n t e t ü n k e t m e s s z i r e , m e r t c s a k a k ü l ö n b s é g e k e n k e r e s z t ü l 
i s m e r h e t ö e k m e g a h a s o n l ó s á g o k . E b b ő l a s z e m p o n t b ó l e g y k ö n y v , a m e l y 
n e m k ö z é p - e u r ó p a i , h a n e m l a t i n - a m e r i k a i i n t e r e t n i k u s v i s z o n y r ó l é s t ú l é l ő 
t á r s a d a l o m r ó l s z ó l , v a l a m i t m o n d h a t u g y a n a k ö z é p - e u r ó p a i a k n a k , h i s z e n 
v a l a m e n n y i e n b i z o n y o s s z e m p o n t b ó l t ú l é l ő k v a g y u n k é s i n t e r e t n i k u s v i s z o -
n y o k k ö z ö t t é l ü n k , d e l e h e t s é g e s , h o g y a m o s t a n i p i l l a n a t K ö z é p - E u r ó p a é s 
M a g y a r o r s z á g s z á m á r a n e m a z , a m i k o r l e h e t s é g e s m e g e n g e d n i m a g u n k n a k 
a z t a l u x u s t , h o g y m e s s z i r e e m e l j ü k a t e k i n t e t ü n k e t . 

Néhány éve megjelent a Terrain с. etnográfiai lapban egy érdekes elemzé-
sed a Himnuszról és a Szózatról. Nem tudom, hogy kultúrantropológusként mit 
találtál e két szövegben, ami fontos lehet a tudományág szempontjából? 

N a g y o n n e h é z d o l o g v o l t a m a g y a r s á g n a k e h h e z a k é t , s z i n t e s z e n t , s z a k -
r á l i s s z ö v e g é h e z h o z z á n y ú l n i , k ü l ö n ö s e n m e r t a z e m b e r m a g a i s o s z t o z i k e b -
b e n a z é r z é s b e n , é s e z e k a s z ö v e g e k a n n y i r a a r é s z é v é v á l t a k , h o g y n e h é z a z t 
a j ó t á v o l s á g o t m e g t a l á l n i , a m e l y b ő l e z e k a s z ö v e g e k é s b á r m i l y e n t á r g y , a z 
a n t r o p o l ó g i a i k u t a t á s t á r g y a i k é n t t e k i n t h e t ő k . A d e c e n t r á l á s t u l a j d o n k é p p e n 
a z a n t r o p o l ó g i a i m ó d s z e r a l a p j a , v a g y i s h o g y a l e g k ö z e l e b b i t i s e l t u d j u k t á v o -
l í t a n i m a g u n k t ó l a n n y i r a , h o g y e g z o t i k u s s á , i z g a l m a s s á é s i s m e r e t l e n n é v á l -
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j é k . E r r e t e t t e m k í s é r l e t e t a H i m n u s s z a l é s a S z ó z a t t a l , a m e l y e k e t t e r m é s z e t e -
s e n é n i s , m i n t m i n d e n m a g y a r e m b e r , n é g y - ö t é v e s k o r o m ó t a i s m e r e k , t u -
d o k . M e g p r ó b á l t a m e g y s z e r r e ú g y t e k i n t e n i a v e r s e k e t m i n t s t r u k t u r á l t e r e -
d e t m í t o s z t é s m i n t rítust. A m i k o r e l é n e k e l j ü k a H i m n u s z t v a g y a S z ó z a t o t , 
a k k o r a m i n d e n n a p i é l e t b e h i r t e l e n b e l e é k e l ő d i k k é t p e r c v a l a m i m á s , a m i a 
r í t u s p i l l a n a t a . E z a l a t t o l y a n o d a t a r t o z á s i s z á l a t é r z ü n k m e g a s z ö v e g e n é s a 
z e n é n k e r e s z t ü l , a m e l y e t a m i n d e n n a p o k b a n n e m t u d u n k m i n d i g m e g é r e z n i . 
O l y a n e l k é p z e l t k ö z ö s s é g h e z t a r t o z á s i é r z é s t — m o n d a n á B e n e d i c t A n d e r s s o n 
a n g o l t ö r t é n é s z — a m i l y e t m i n d e n n e m z e t i k ö z ö s s é g h e z t a r t o z ó é r e z . A h h o z a 
h a z á h o z , a m i n e m f e l t é t l e n ü l , é s n a g y o n r i t k á n e s i k e g y b e e g y á l l a m h a t á r a i -
v a l . L e h e t n a g y o b b v a g y k i s e b b , l e h e t l e b e g ő , v a g y e g y s z e r ű e n i m m a t e r i á l i s e z 
a h a z a , a m i k o r p é l d á u l e g é s z e g y s z e r ű e n a n y e l v e t , s e m m i m á s t , c s a k a n y e l -
v e t j e l e n t i . A l e n g y e l h i m n u s z b a n a z h a n g z i k e l — m e r t e z a z e l e m z é s e m a 
H i m n u s z r ó l é s a S z ó z a t r ó l a k ö r n y e z ő o r s z á g b e l i h i m n u s z o k ö s s z e h a s o n l í t ó 
e l e m z é s é v e l f e j e z ő d i k b e — , h o g y L e n g y e l o r s z á g a d d i g é l , a m í g m i é l ü n k . E z 
m á r e g y o l y a n i m m a t e r i a l i z á l á s a a h a z á n a k , a m i f ü g g e t l e n a z á l l a m h a t á r t ó l é s 
a z a d o t t p o l i t i k a i k o n t e x t u s t ó l . A z t l e h e t m o n d a n i , h o g y h á t h o g y a n l e h e t a 
H i m n u s z é s a S z ó z a t e g y s z e r r e e r e d e t m í t o s z ? É s a z t á n m é g a N e m z e t i d a l ? 
H o g y a n l e h e t h á r o m e r e d e t m í t o s z a e g y n e m z e t i k ö z ö s s é g n e k ? É p p e n e z a z , 
a m i s z e m b e á l l í t j a a h a z a f i s á g o t a n a c i o n a l i z m u s s a l . A h a z a f i s á g e l f o g a d j a a 
p l u r a l i t á s t é s f e l t é t e l e z i . A z t j e l e n t i , h o g y t ö b b f a j t a h a z a f i s á g v a n é s t ö b b f a j t a 
e r e d e t m í t o s z . T ö b b f a j t a r e k o n s t r u á l á s a v a n a t ö r t é n e l e m n e k é s t ö b b f a j t a j ö -
v ő k é p i s l é t e z i k . A H i m n u s z é s a S z ó z a t k é t f a j t a m ó d o n k o n s t r u á l j a m e g a 
m ú l t a t , j e l e n t é s a j ö v ő t . B i z o n y o s m ó d o n f o n t o s ö s s z e c s e n g é s e k k e l , a v a l l á s 
á l t a l n a g y o n m e g é r i n t e t t f o r m á b a n , z s o l t á r é s i m a f o r m á j á b a n . E z i s n a g y o n 
é r d e k e s , h o g y a h a z a f i s á g n a k m i k ö z e v a n b i z o n y o s v a l l á s i f o r m á k h o z v a g y 
b i z o n y o s s z a k r a l i t á s h o z . M i n d e n n e k a z a n a l í z i s e v e z e t e t t a h h o z a h i p o t é z i s -
h e z , a m e l y e t a z t á n e b b e n a c i k k b e n l e í r t a m — p u b l i k á l t a m m á s c i k k e k e t i s 
a z ó t a a z e r d é l y i t e r e p r ő l a c s í k s o m l y ó i b ú c s ú k a p c s á n — , h o g y v a n e g y k ö z é p -
e u r ó p a i k ö z ö s s z i m b ó l u m k é s z l e t a h a z a f i s á g é s a z o d a t a r t o z á s k ö r ü l . A h o g y 
v a n k ö z é p - e u r ó p a i n é p z e n e B a r t ó k s z e r i n t , e g y k ö z é p - e u r ó p a i p a r a d i g m a t i k u s 
n é p d a l . É s e b b ő l a s z i m b ó l u m - k é s z l e t b ő l a n e m z e t á l l a m o k s z ü l e t é s e p i l l a n a -
t á b a n k v á z i m i n d e g y i k k i v á g o t t e g y b i z o n y o s r é s z t , a m i t m i n t s a j á t o t k ö v e t e l t 
é s á l l í t o t t s z e m b e a t ö b b i e k é v e l . D e v a l ó j á b a n v é v e m i i n t e r e t n i k u s m ó d o n 
b e s z é l ü n k a h a z á r ó l e g é s z K ö z é p - E u r ó p á b a n , a k á r m e n n y i r e a z e l l e n s é g e i 
v a g y u n k e g y m á s n a k , é s b á r m e n n y i r e s z e m b e n á l l n a k e g y m á s s a l a h a z á k , 
p o n t o s a b b a n a z á l l a m o k . A m i o d a t a r t o z á s i n y e l v ü n k m é g i s i n t e r e t n i k u s . 
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